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เด น ไท ย ท จ ง ถา า เภ อ ไท ร ง ร โย ค จ ั ง ห ว ั ด ค ร ญ์ จ น บ ุ ร ี แล ้ ว โย ก ย ่ า ย ต ่ อ ม า ท า ง ต ะ ว ั น ต ก จ น ถึ ง ล ํ า น ้ า ภา ซี 
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Thai-Karen 

Found along the Thanowsri เท อ น ท ใด เท range on the border with Burma, these people have settied 
here for over 200 years after fleeing frorm Burrmese occupation Today they are mainly โฮ น ท ส ไท 

ค เท อ ท น Sai Yoke, Kamchanaburi province ‘and later ภา อ ง อ ส to Amphur Suan ค ค น ท ย and Amphur 






Boon Kaa. 
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ง ร ท ท า ง เศ ร ษ ฐ ก ิ จ ต อ เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี อ ย า ง ม า ก 





Thal-Chinede 
เพ ต จ from Overesa in B.E 2450 during the reign of King Rama V. There was a large influx of 
Shinese Immigrants to Thailland during that time and because of their hardworking nature, they have 





highly influential as เน ต ท อ ร ร อ เพ ก อ เร อ ก ฮ่ merchonts. 








Amphur Muang 
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พ ร ะ ส ื ม ุ ม เม ื อ ง 


' จี Haenchan Hill 
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แล ด ง เร อ ง ร 


ห ง แต ้ เว ล า 09:00-16.00- น ,. ย ก เว ็ น ว ิ น ิ จ ั น ท ร ์ - อ ั ง ค า ร แล ะ 





Ratchaburi Nationdl_Museum 


Arts objec เท the museum 





ว ก ฮ่ archaeological 


ธ์ 








ต รบ! ส ห of Ratchaburi 


Province and its inhabitants from the past to the present day. 





dnesday to Sunday from 09.00 - 16.00 hrs. 





% Phra Prang in Wat Phra Sri Mahathat Vora Vihara 


Imitated from Angkor Wat in Cambodia and believingly constructed 





in the 6th century B.E., Phra Prang surrounded by a vihara 
kot housing Dvarvati, Lopburi ส ก ส Ayudhya-style laterite 
images of Buddha is situated in Muang Ratchaburi municipality. 


The monastery | ร also called Wat Nah 8 ท เส ไท ล 1 


ว ั ด ห น อ ง ห อ 8 


แก ท Hoi Temple 


ted atop Nong Hoi Hill about 12 kms away from town center, the temple houses a statue of 





hallowed Bodhisattva Guan Im. Conveniently accessible by car, Very crowded on ท อ แส ่ ส ห ร , 





เก ื ก เท ง Sy 







Nou (Snake) Mountain Ranges 


Hu Bua Ancient city 


เท ท เว ว ท ' r 


Amphur Bang Phae § 


ร ว ตํา เว ห the โท ย | way of life and culture. The park d 
ช๊ ชิ ใบ ท ่ ท ย famous Thais and many other interesting attractions for the whole family, Open 


for locals and 200 baht for foreigners, call 03 238-1401-3 for more detoails. 


Ratchaburi, a town of Beavutiful ladies of Photharam and Ban Pong, 


Situated on the Ratchaburi-Jombung route about 30 kms away from town center and not far from the 
Rajaphat Chom Bueng University, is wonderfully decorated with stalagmites and stalactites. In front of 
the cave is located a 38-rai botanical park. Ideal for rest and relaxation 
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hotharam. Inside the cave are housed the Buddha's f 


Hhao Chong Phran Temple and 100 mil 
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murals depicting Lord Buddha's life 
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dragon-design jars, Nang 
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Damnoensaduak Floating Marker 


Old Damnoensaduak Floating Market (Khlong Ladplee), 


located at Wat Rat Charoen Tham in the district of Damnoensaduak, was over some years ago. 


OU GT isiti Thanks to the recent cooperation between the provincial administration and local people, the market re-survived. 
๐ อ น ท ไพ /. ร mos ว 6 ๐ ๐ ท ร ark 
A lorge variety of local products, foods, desserts and fruits are displayed for sale in boats from early morning till aftemoon. 
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ไป อ . เ ขา ย อ ย จ . เ พ ชร บ ุ ร ี 
To Khao Yol.Phetchaburl 











Nakhon Pathom 


ไป อ . น ค ร ชั ย ศร ี จ . น ค ร ป ฐ ม 
พ อ พ ท อ ก 


To Nakhonchaisri, Pothom 





-, ไป อ . บ า ง ค น ท ี อ . อ ั ม พ ว า จ . ส ม ุ ท ร ส ง ค ร า ม 


Songkram— 


ไป อ . อ ั ม พ ว า จ . ส ม ุ ท ร ส ง ค ร า ม 
To Ampawa, Samut Songkram 





ต ร ธา ป ร ะ จ ํ า จ ั ง ห ว ั ด 


ร ธูป เค ร ื ่ อ ง ร า ษ ฎ ุ ธ ภ ั ณ ฑ ์ ขอ ง เพ ร ะ ม ห า ก ษั ต ธิ ย ์ 2 ส ิ ่ ง ค ื อ พ พ ธะ แส ง ข ธ ร ค ์ ษั ย ศร ี 
ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น อ ย ู ่ บ น บ ั น ได แก ้ ว แล ะ ฉลอง พ ร ะ บ า ท ค ู ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น อ ย ู ่ บ น พ า น ท อ ง 
ห ม า ย ถึ ง เค ร ื ่ อ ง แส ด จ ถึ ง ค ว า ม เป ็ น พ ร ะ เจ ้ า แผ ่ น ด ิ น 


Provincial Seal 
features a bayonet-like dagger (Phrasaeng Khan Chaisri) hung on glass rack and 
a pair of shoes on golden pedestal, two of the regalia of kingship 


ค ํ า ขวัญ ป ร ะ จ ํ า จ ั ง ห ว ั ด 
ค น ส ว ย โพ ธา ร า ม ค น ง า ม บ ้ า น โป ่ ง 
เม ื อ ง โอ ่ ง ม ั ง ก ธ ว ั ด ขน อ น ห น ั ง ให ญ่ 

ต ื ่ น ใจ ต ้ า ง า ม ต ล า ด น ้ า ด ํ า เน ิ น 


0 


เพ ผล ิ น ค ้ า ง ค า ว ร ้ อ ย ล ้ า น ฮ่ า น ย ี ่ ส ก ป ล า ต ิ = 


Provincial Slogan 
Ratchaburi, a town of Beautiful ladies of 
Photharam and ธิ ต ท Pong. dragon-design jars, 
Nang Yai of Wat Khanon, wonderful caves, 
Damnoensaduak Floating Market, 
100-million bats and Yi Sok fish. 





ย ว ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ แล ะ ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม 





อ ย น เข ต ต า บ ล 
ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก ห น ้ า ว ั ด 
ร า ษ ฎ ร ์ เจ ร ิ ญ ธ ร ร ม 
บ ร ิ เว ณ น ี ้ เค ย เป ็ น ต ล า ด 


ร ะ 2 ส 2%, 

น ้ า ด ั ้ ง เด ิ ม ซึ ่ ง ได ้ ส ู ญ ห า ย 
ไป เม ื ่ อ ห ล า ย ป ี ก ่ อ น 
ก ร ะ ท ั ง ท า ง จ ั ง ห ว ั ด 


อ ฐา ช บ ุ ร ี ได ้ ร ่ ว ม ม ื อ ร ่ ว ม ใจ 


ค ื น ชี ว ิ ต ให ้ ก ั บ ต ล า ด น ้ ้ า 

แห ่ ง น ี ้ อ ี ก ค ร ั ้ ง ชา ว บ ้ า น 

ชา ว ส ว น จ ะ น ํ า ผัก 
ผล ไม ้ ขน ม แล ะ อ า ห า ร ล ง เร ื อ พ า ย ม า ขา ย น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
ท ุ ก ว ั น ล ่ อ ง ค ล อ ง ล ั ด พ ล ี ชม ว ิ ถี ชน แป ด เผ่า ส ั ม ผ ั ส 
ต ล า ด น ้ า เก ่ า ชิ ม ขอ ง อ ร ่ อ ย เม ื อ ง ด ํ า เน ิ น ส อ บ ถา ม 
ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เต ิ ม ได ้ ท ี ่ ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เภ อ ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก 
โท ร . 0 3224 1204 พ พ พ w.damnoensaduak.com 





Old Damnoensaduak Floating Market : 
is located at Wat Rat Charoen Tham in the district 
of Damnern Saduak, The old market was done away 
with many years ago. Thanks to recent cooperation 
between provincial administration and the local 
people, the market re-survived. A large variety of 
local products, foods, desserts and fruits are 


displayed for sale in boats from early moming till 
afternoon. For more information call 0 3224 1204 
(Damnoensaduak District Office) 
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Nong Yai Wat Khanon 

ชม ส ุ ด ย อ ด ศิ ล ป ะ ก า ร เช ิ ด ห น ั ง ให ญ่ ท ี ่ “ว ั ด 
ขน อ น ” ตั ้ ง อ ย ู ่ ใน ต ํ า บ ล ส ร ้ อ ย ฟ้า ท ่ า ง จ า ก ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เภ อ 
โพ ธา ร า ม ป ร ะ ม า ณ 5 ก ม . เป ็ น ท ี ่ เก ็ บ ร ั ก ษา ต ั ว ห น ั ง ให ญ่ 
ซึ ่ ง ได ้ ร ั บ ก า ร ย ก ย ่ อ ง ว ่ า เป ็ น ก า ร ล ะ เล ่ น ชั ้ น ส ู ง จ ํ า น ว น 330 ต ั ว 
ใน ส ภา พ ส ม บ ู ร ณ์ ซึ ่ ง เป ็ น แห ่ ง เด ี ย ว ใน ป ร ะ เท ศ ไ ท ย เท ่ า น ั ้ น 
ที ่ ย ั ง ม ี ห น ั ง ให ญ่ เห ล ื อ ให ้ ได ้ ชม อ ย ่ า ง ค ร บ ชุ ด เช ่ น น ี ้ จ ั ด แส ด ง 
ก า ร เช ิ ด ห น ั ง ให ญ่ ท ุ ก ว ั น เส า ร ์ เว ล า 10.00-11.00 น . 
เพ ี ย ง ร อ บ เด ี ย ว 


Enjoy the Nang Yai Shadow poppets at 
“wat Khanon”. located in Tambon Soi Far, about 
5 kilometres from Photharam District Office, is the 
only place in Thailand that has preserved the art of 
Nang Yai shadow puppet plays. Here you can find 
up to 330 puppets still in perfect condition. 


Historical and Culture Tourist attraction 


ตั ้ ง อ ย ู ่ ต ํ า บ ล ค ล อ ง ต า ค ต อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม เป ็ น 
ว ั ด ม อ ญ ภ า ย ใน อ ุ โบ ส ถ ว ั ด ค ง ค า ร า ม ม ี ภา พ จ ิ ต ร ก ร ร ม ฝา ผนัง 
ท ี ่ ล ะ เอ ี ย ด อ ่ อ น ส ว ย ง า ม ถ่ า ย ท อ ด ต า ม ต ้ น แบ บ ท ี ่ ม ี ชี ว ิ ต จ ร ิ ง 
แล ะ ภา พ พ ุ ท ธ ป ร ะ ว ั ต ิ ต อ น ต ่ า ง ๆ เข ี ย น ขึ ้ น ใน ส ม ั ย ร ั ต น 
โก ส ิ น ท ร ์ โด ย ช่ า ง ฝี ม ื อ ค น ไท ย เช ื ้ อ ส า ย ม อ ญ ม ี อ า ย ุ ก ว ่ า 
100 ป ี 


Kongkaram Temple is located in Tambon 


Klong Ta Kot, Amphur Photharam, the Montemple 
houses an ordination hall decorated with beautiful 
murals depicting Lord Buddha's life. 





ต ั ง อ ย ู ่ ต ํ า บ ล บ ้ า น ม ่ ว ง อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง เป ็ น ว ั ด 
ท ี ่ ม ี พ ร ะ ะ อ ุ โบ ส ถ ห น ้ า บ ั น ป ู น ป ั ้ น ล ว ด ล า ย เร ขา ค ณิ ต ร ะ บ า ย 


เป ็ น ไม ้ ม ี ภา พ เข ี ย น ส ี เป ็ น ท ว า ร บ า ล ร ู ป ย ั ก ษ์ ย ื น ถื อ อ า ว ุ ธ 
เห ย ี ย บ อ ย ู ่ บ น ส ั ต ว ์ พ า ห น ะ บ น ผนัง ด ้ า น ห น ้ า พ ร ะ อ ุ โบ ส ถม ี 
ภา พ จ ิ ต ร ก ร ร ม พ ร ะ อ ุ โบ ส ถ ว ั ด ม ่ ว ง ส ร ้ า ง ขึ ้ น ใน ป ี พ . ศ . 2427 
ซึ ่ ง ต ร ง ก ั บ ร ั ช ส ม ั ย ขอ ง พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ ุ ล จ อ ม เก ล ้ า เจ ้ า 
อ ย ู ่ ห ั ว ร ั ช ก า ล ท ี ่ 5 ภา ย ใน ม ี พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ์ พ ื ้ น บ ้ า น ว ั ด ม ่ ว ง เป ็ น 
แห ล ่ ง ศึ ก ษา ค ้ น ค ว ้ า เร ื ่ อ ง ร า ว เก ี ่ ย ว ก ั บ ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ค ว า ม 
เป ็ น ม า ว ิ ถี ชี ว ิ ต ว ั ฒ น ธร ร ม ชุ ม ชน ท ้ อ ง ถิ ่ น จ ั ด แส ด ง ว ั ต ถุ 
โบ ร า ณ ค ั ม ภี ร ์ ใบ ล า น เค ร ื ่ อ ง ม ื อ เค ร ื ่ อ ง ใช ้ ต ่ า ง ๆ ท ี ่ แส ด ง ถึ ง 
ม ร ด ก ท า ง ภู ม ิ ป ั ญ ญ า ท ้ อ ง ถิ ่ น เป ิ ด ให ้ ชม ท ุ ก ว ั น เว ล า 09.00 
16.00 น . 





The historical Wat Muang monastery ท ล ร 
a door panel and facade painted with pictures of 
traditional Thai epics, and a fascinating museum of 
the tribe Peguans (Mon). The museum is open only 
on Saturdays and Sundays, free of charge. 


* ต ิ ด ต ่ อ พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ์ พ ื ้ น บ ้ า น ว ั ด ม ่ ว ง โท ร . 0 6004 
0786 ห ร ื อ ท ี ่ ค ุ ณ ส อ า ง ค ์ พ ร ห ม อ ิ น ท ร ์ โท ร . 0 9885 8817 









“ส ค ล า ย ร ู ป ม ั ง ก ร ก ร อ บ ป ร ะ ดู โช ย น (ปั ธร ป ซุ ภ์“ ปีก ส ป ริ ะ ฑู -- ค ิ โค เ ผ ต ร ม ี เน ื ้ อ ท ี ่ ป ร ะ ม า ณ 35 ไร ่ ด ้ า น ห น ้ า ว ั ด ต ั ้ ง อ ย ู ่ ร ิ ม ฝี - 


เว ล า 08.30-16.30 น . ห า ก ส น ใจ เข ้ า ชม ใน ว ั น จ ั น ท ร ์ - ศ ุ ก ร ์ 
โป ร ด ต ิ ด ต ่ อ เจ ้ า ห น ้ า ท ี ่ ล ่ ว ง ห น ้ า เพ ื ่ อ อ ํ า น ว ย ค ว า ม ส ะ ด ว ก 
ต า ม ท ี ่ อ ย ู ่ แล ะ เบ อ ร ์ โท ร ศั พ ท ์ ต ้ า น บ น โด ย ไม ่ เส ี ย ค ่ า ใช ้ จ ่ า ย 
ใด ๆ ท ั ้ ง ส ิ ้ น ต ํ า บ ล บ ้ า น ม ่ ว ง อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 


A resource centre for Mon Studies โล ห า ๒ ๐ ท 
Ban Muang, Amphoe Ban Pong, Ratchaburi Prov- 
ince. www.monstudies.org 
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ว ั ด ห น อ ง ห อ ย C5 


Wat Nong Hoi 
ใน ส ม ั ย ร ศ .118 (พ . ศ .2442) พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ 
พ ร ะ จ ุ ล จ อ ม เก ล ้ า เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ร ั ช ก า ล ท ี ่ 5 ได ้ เส ด ็ จ ป ร ะ พ า ส 
ต ้ น แล ะ ป ร ะ ท ั บ ท ี ่ ว ั ด เข า ว ั ง ส ด ึ ง ษ์ เพ ื ่ อ ส น ท น า ธร ร ม ก ั บ ห ล ว ง 


2 ป ู ้ ต ํ า ธร ร ม โซ ต ์ เจ ้ า ฮา ร า จ ใน ส ร ห นั ก “เพ โส ห ร ซั น โบ 6:- 


ป ร ะ ท ั บ บ น ย อ ด เข า พ ร ้ อ ม ท ั ้ ง ท ร ง จ า ร ึ ก พ ร ะ ป ร ม า ภิ ไธ ย ย ่ อ 
“จ ป ร .” แล ะ ร ศ .118 ล ง บ น ก ้ อ น ศิ ล า ขน า ด ให ญ่ บ น เข า 
ว ั ง ส ด ึ ง ษ์ 

ป ั จ จ ุ บ ั น ว ั ด ห น อ ง ห อ ย ได ้ ส ร ้ า ง แล ะ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น 
พ ร ะ อ ว โล ก ิ เต ศว ร (เจ ้ า แม ่ ก ว น อ ิ ม ) ส ํ า ห ร ั บ ป ร ะ ชา ชน 
น ม ั ส ก า ร แล ะ ก ร า บ ไห ว ้ บ ู ชา 


Wat Nong Hoi is situated on Wang 
Sadueng Hill. In 1879, King Chulalongkorn (Rama V) 
visited here and inscribed his initials on a rock 
Guan-im Statue was installed for public to pay 


respect at this temple. 





ห ล ว ง พ ่ อ แก ่ น ฉั น ท น ์ ว ั ด ช่ อ ง ล ม 
Luang Por Kaen Chan 


เป ็ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ไม ้ จ ั น ท น ์ แก ะ ส ล ั ก ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น 
อ ย ู ่ ท ี ่ ว ั ด ช่ อ ง ล ม ชา ว ร า ช บ ุ ร ี เค า ร พ น ั บ ถื อ ม า ก ม ี ป ร ะ ว ั ต ิ เล ่ า 
ส ื บ ท อ ด ก ั น ม า ว ่ า เป ็ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ท ี ่ ล อ ย ม า ต า ม ล ํ า น ้ า แม ่ 
ก ล อ ง ต ั ้ ง แต ่ ส ม ั ย ก ร ุ ง ศร ี อ ย ุ ธ ย า ชา ว ร า ช บ ุ ร ี ได ้ ร ่ ว ม ก ั น 
อ ธิ ษ ฐ า น น ํ า ขึ ้ น ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น ไว ้ ส ั ก ก า ร ะ บ ู ชา เพ ื ่ อ เป ็ น ส ิ ร ิ ม ง ค ล 


Venerable Monk Gan Jan is a statue of 
Buddha made of Jan wood. This revered statue is 
elaborately carved. 





F7 


ต ั ง อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ต ั ว จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี ป ร ะ ะ ม า ณ 10 





ขวา ขอ ง แม ่ น ้ ้ า แค ว ิ ฉ ้ อ ม ด ้ า น ห ล ั ง อ ย ู ่ ต ิ ด ก ั บ โร ง เร ี ย ์ น ่ 
ป ร ะ ชา บ า ล แล ะ ถนน ส า ย ร ง ฏ บ ู ร ี - ว ั ด เพ ล ง ว ั ต เก ่ า แก ่ ว ั ต 7 
ห น ึ ่ ง ไม ่ ป ร า ก ฏ ว ่ า ส ร้ า ง ขึ ้ น เม ื ่ อ ใด แต ่ พ อ ส ั น น ิ ษ ฐา น ได ้ จ า ก 

ศิ ล ป ะ ล ว ด ล า ย ไท ย ท ี ่ ซุ ้ ม ป ร ะ ต ู แล ะ ห น ้ า บ ั น อ ุ โบ ส ก ์ ห ล ั ง เก ่ า 

ว ่ า ส ร ้ า ง ใน ส ม ั ย ก ร ุ ง ศร ี อ ย ุ ธ ย า ต อ น ป ล า ย ห ร ื อ ต ้ น ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ 

เด ิ ม เค ย ม ี เส า ห ง ษ์ อ ย ู ่ 2 ต ้ น ต ั ้ ง อ ย ู ่ ใน ศา ล า ก า ร เป ร ี ย ญ 

อ ุ โบ ส ถ ห ล ั ง เด ิ ม ม ี พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป า ง ม า ร ว ิ ชั ย ห น ้ า ต ั ก ก ว ้ า ง 3 

เม ต ร ส ู ง 4.8 เม ต ร ส ร ้ า ง ด ้ ว ย ศิ ล า แล ง พ ร ้ อ ม ด ้ ว ย พ ร ะ โง 

ค ค ั ล ล า น ์ และ พ ร ะ ส า ร ี บ ุ ต ร ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น อ ย ู ่ ภา ย ใน พ ร : 

อ ุ โบ ส ถ แ ล ะ ม ี เจ ด ี ย ์ อ ง ค ์ ให ญ่ 1 อ ง ค ์ อ ย ู ่ ท า ง ท ิ ศ ต ะ ว ั น อ อ ง 

ขอ ง ว ั ด บ ร ิ เว ณ ร อ บ อ ุ โบ ส ถ ห ล ั ง เก ่ า ม ี ต ้ น อ ิ น จ ั น 8 ต ้ น อ า ย ุ 
ไม ่ ต ํ า ก ว ่ า 200 ป ี (ต ้ น อ ิ น จ ั น ม ี ล ู ก อ ิ น แล ะ ล ู ก จ ั น อ ย ู ่ ใน ต ้ น 
เด ี ย ว ก ั น ) 


Situated on the right bank of the “ท พ ญิ | 
Om River about 10 kms away from town center, the 
35-rai temple believed to be dated as far back as 
late Ayudhya or early Rattanakosin Period. Within 
its old ordination hall is housed an image of Bud- 
dha in the attitude of subduing mara. 


ส = ซ = 
แผ น ท เม อ ง ร า ช บ ุ ร 
Ratchaburi City Map 


ใบ, 


ง, 
ช้ ว น ฏี 


- 


เจ ดี ย ท ั ก ว ห ละ ท 


โร ง โอ ่ ง เถ ้ า ย ง ไถ ่ 


ม 
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ว ั ด เข า ว ั ง [ร A 
ส ถา น ี ขน ส ่ ง / ต ล า ด ศร ี เม ื อ ง 
Bus โจ ท ท ณ์ 


6 4 ไฟ ฟิก ท ลก ก ร ศั น ง หวัด 


ร ร . เ ท ศ บ า ล 5 


ส ว น ส า ธา ร ณะ จ ั ก ร ี 
อ น ุ ส ร ณ์ ส ถา น 


ไป เพ ชร บ ุ ร ี 
To ก ิ ห ล แอ ห แอ น ห 








ตั้ ง อ ย ู ่ ร ิ ม ค ล อ ง แค ว อ ้ อ ม ม ี อ า ย ุ ก ว ่ า 100 ป ี 
โด ย โบ ส ถ ์ ห ล ั ง แร ก เป ็ น โบ ส ถ ์ ไม ้ โบ ส ถ ์ ห ล ั ง ป ั จ จ ุ บ ั น เร ิ ่ ม 
ก ่ อ ส ร ้ า ง เม ื ่ อ ป ี พ . ศ . 2423 แล ้ ว เส ร ็ จ ใน ป ี พ . ศ . 2446 ป ั จ จ ุ บ ั น 
โบ ส ถ ์ พ ร ะ ห ฤทัย ว ั ด เพ ล ง ม ี ร ู ป แบ บ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ต ะ ว ั น ต ก 
แบ บ โก ธิ ค ล ั ก ษ ณ ะ โค ร ง เป ็ น แบ บ ผนัง ร ั บ น ้ า ห น ั ก ถ่ า ย 
น ้ า ห น ั ก ล ง ส ู ่ เส า เข ็ ม ไม ้ ผนัง ก ่ อ อ ิ ฐ ฉ า บ ป ู น ล ั ก ษ ณ ะ โด ย ร ว ม 
ง ด ง า ม ม า ก ท า ง โบ ส ถ ์ ได ้ จ ั ด ง า น ค ร บ ร อ บ 100 ป ี เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 


23 พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น 2546 


Located close to the Khwai Om River, 


the Gothic-style church is over 100 years old. On 
Novémber.23, 2003, the celebration was held on the 
“occasion of its 100 th anniversary. 





เข า แก ่ น จ ั น ท น ์ 
Khao Kaen Chan 

เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น พ ร ะ พ ุ ท ธ 
น ิ ร โร ค ั น ต ร า ย ชั ย ว ั ฒ น ์ จ ต ุ ร ท ิ ศ ห ร ื อ ท ี ่ ชา ว 
บ ้ า น เร ี ย ก ว ่ า “พ ร ะ ส ี ่ ม ุ ม เม ื อ ง ” เน ื ่ อ ง จ า ก ห น ึ ่ ง ใน พ ร ะ พ ุ ท ธ 
รู ป ส ื ่ อ ง ค ์ ท ี ่ พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว โป ร ด ให ้ ส ร ้ า ง แล ะ 
น ํ า ไป ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น ณ เม ื อ ง ร อ บ น อ ก พ ร ะ น ค ร ได ้ แก ่ ร า ช บ ุ ร ี 
ล ํ า ป า ง ส ร ะ บ ุ ร ี แล ะ พ ั ท ล ุ ง 


Four directional Buddha image % ท อ พ ท 
ล ร “Phra Phuttha Nirarokhantarai Chaiwat Chaturathit” 
otherwised called “Phra Si Mum Mueang"” were 
cast under the royal command of His Majesty King 
Bhumibol Adulyadej to be enshrined in four cities 
ส ห อ น ท ศ์ the Bangkok : namely. Ratchaburi, Lampang. 


“ธร ฐ ส ส ุ ช บ ค ไห ล ิ เพิ ห ิ ซิ " ed 


Ratchaburi was placed here on top of Khao Kaen 
Chan, 





Ratchaburi National Museum 
ส ถา น ท ี ่ แส ด ง แห ล ่ ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ แล ะ 
ว ิ ว ั ฒ น า ก า ร ขอ ง ชา ว ร า ช บ ุ ร ี ต ั ้ ง แต ่ ย ุ ค ห ิ น ถึ ง ย ุ ค ป ั จ จ ุ บ ั น ค ว า ม 
เป ็ น ม า ขอ ง ก า ร ส ร ้ า ง บ ้ า น แบ ่ ง เม ื อ ง ใน แต ่ ล ะ ย ุ ค ส ม ั ย 
ร ว ม ถึ ง ก า ร จ ั ด แส ด ง โบ ร า ณ ว ั ต ถุ ร ่ อ ง ร อ ย ขอ ง อ า ร ย ธร ร ม 


x, (ลอง 
แล ะ ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม ขอ ง ชน พ ื ้ น ถิ น 


At the Ratchaburi National Museum, ห อ น 
can learn about the development of the local civili- 
zation from the Stone Age to the present. There are 
exhibitions of ancient bullding methods and stone 
tool making as well as handicraft. such as textile 
weaving. Examples of local various minerals found 
in_Ratchaburi are also display 





เม ื อ ง โบ ร า ณ ส ม ั ย ท ว า ร ว ด ี ม ี พ ื ้ น ท ี ่ ถึ ง 1.687.500 
ต า ร า ง เม ต ร ภา ย ใน เม ื อ ง ม ี ชา ก โบ ร า ณ ส ถา น ถึ ง 44 แห ่ ง 
ตั้ ง อ ย ู ่ ท ่ า ง จ า ก ต ั ว จ ั ง ห ว ั ด 5 ก ม , เม ื อ ง โบ ร า ณ ท ี ่ บ ้ า น ค ู บ ั ว 
แห ล ่ ง ท ี ่ พ บ ห ล ั ก ฐา น ท า ง โบ ร า ณ ค ด ี ส ม ั ย ท ว า ร ว ด ี ม า ก ม า ย 
แล ะ บ า ง ส ่ ว น ย ั ง เก ็ บ ร ั ก ษา ไว ้ ท ี ่ ว ั ด โข ล ง ต ํ า บ ล ค ู บ ั ว แล ะ 
พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ส ถา น แห ่ ง ชา ต ิ ร า ช บ ุ ร ี ท า ง ท ิ ศ ต ะ ว ั น อ อ ก ขอ ง 
เม ื อ ง ม ี โบ ร า ณ ส ถา น ห ม า ย เล ข 31 (โค ก ว ิ ห า ร ) (F6) 
ม ี ป ฏิ ม า ก ร ร ม ป ู น ป ั ้ น ร ู ป ห น ้ า บ ุ ค ค ล แล ะ โบ ร า ณ ส ถา น ห ม า ย 
เล ข 44 (โค ก น า ย ผา ด ) (F6) ม ี ป ฏิ ม า ก ร ร ม ป ู น ป ั ้ น ร ู ป ส ิ ง โต 


Muang Boran Koo Bua is an old city 
during the Dvaravati Period. It has an area of 1,687.500 


' ต ล า ต ก ํ า น ั น ห ล ั ก 


MIWYSTINYN ค ค ๑ ผล ๐ ๕ ๓ ra 


ชิ ผา ส า ต ี ร ร . เ ท ศ บ า ล 4 


ไป ร ษ ณี ย ์ ร พ . เ ม ื อ ง ร า ช 


% ร ร . เ ท ศ บ า ล 2 


ว ั ด ช่ อ ง ล ม ป๋ 
ค ล งั ณ์ น 
แห ่ ง ชา ต ิ ร า ช บ ุ ร ี 
ท อ ป ร ะ ชา ต ิ ม = ร 1 ร . พ ิ บ ู ล ส ง ค ร า ม อ ุ ป ถ ั ม ภ์ 
เร ว ั ด ศร ี ส ุ ร ิ ย ว ง 0 


2” ศา ร 
ล 
บ 


ส น ง , โท ร ศั พ ท ์ 
เท ศ บ า ล เม ื อ ง .. ส 
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LOTUS 
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IT Sunny 
ส ถา น พ ย า บ า ล ว ร. นา ร ี ว ิ ท ย า 
ร า ช บ ุ ร ี ผ่ 63 


BENE 


ส น า ม ก ี ฬา 


% 
น จ ั ง ห ว ั ด 


ว เท ค น ิ ค 
ร า ช บ ุ ร ี 


ร พ รา 
ศิ ล 16 ห ล อ น ท ์ เฉ ง เซ 


แม 


ว ท พ ย า บ า ล 


ร ร อ น ุ ่ บ า ล 
ร า ช บ ุ ร ี 
ว ร ร า ช โ บ ร ิ ก า 
น ุ เค ร า ะ ห ์ 2 ” 


TH 


บ ้ า น พ ั ก ร อ ง ผัว จ ๑ 


* ศู น ย ์ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ก ี ฬา A 
แล ะ น ั น ท น า ก า ร 
(โย เทา ณ | Intormation Center 


| ศา ส จังหวัด !% 


ส น ง อ ั ย ก า ร 
อ บ จ . 


2 


ณ แอ เส น ว ต น พ แต น แพ ง 


เศ า ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด 
Provincial Kati 


the moat there are 44 places of ruins. It is about 
five km. from town ล ร khok Vir ท ล เท ส ท ส Khok Nai Phad. 


เข า ว ั ง 
Wang Hill 
อ ย ู ่ ใน 

เข ต เท ศ บ า ล เม ื อ ง 
ร า ช บ ุ ร ี เด ิ ม เร ี ย ก 
เข า ส ั ต ต น า ถ 
ส ม เด ็ จ พ ร ะ ย า บ ร ม 
ม ห า ศร ี ส ุ ร ิ ย ว ง ศ์ (ช่ ว ง บ ุ น น า ค ) ค ร ั ้ ง ด ํ า ร ง ต ํ า แห น ่ ง ผู ้ ส ํ า เร ็ จ 
ร า ช ก า ร แท น พ ร ะ อ ง ค ์ ได ้ ส ร ้ า ง พ ร ะ ร า ช ว ั ง ขึ ้ น บ น ภู เข า ล ู ก น ี ้ 
เพ ื ่ อ ให ้ เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ท ั บ ขอ ง พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ ุ ล จ อ ม เก ล ้ า 
เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว เม ื ่ อ พ . ศ .2414 แต ่ พ ร ะ อ ง ค ์ ม ิ ได ้ พ ร ะ ร า ช ท า น น า ม 
พ ร ะ ร า ช ว ั ง แห ่ ง น ี ้ ไว ้ ค น ท ั ้ ง ห ล า ย จ ึ ง เร ี ย ก ว ่ า “เข า ว ั ง ” 
ต ั ว พ ร ะ ต ํ า ห น ั ก ย ั ง ค ง ส ภา พ ท ี ่ ส ม บ ู ร ณ์ 


Situated in Muang Ratchaburi municipal- 
ity. Wang Hill (formerly called Sattanat Hill) houses 


the palace of King Rama V of Bangkok, founded in 1871 


D6 


ศา ล เจ ้ า พ ่ อ ห ล ั ก เม ื อ ง 
Shrine of Chao Por Lak Muang 


- 


เป ็ น ห ล ั ก เม ื อ ง ท ี ่ 
ต ั ้ ง ขึ ้ น ให ม ่ ใน ส ม ั ย ร ั ต น 
โก ส ิ น ท ร ์ โด ย พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ - 
พ ร ะ พ ุ ท ธ เ ล ิ ศ ห ล ้ า น ภา ล ั ย 
ร ั ช ก า ล ท ี ่ 2 ได ้ ท ร ง พ ร ะ ก ร ุ ณา 
โป ร ด เก ล ้ า ฯ ให ้ ย ้ า ย เม ื อ ง เด ิ ม 
' ไ ป ต ั ้ ง ฝั่ง ต ะ ว ั น อ อ ก แม ่ น ้ า แม ่ ก ล อ ง พ ิ ธี | 


a 
ส ี - 
2 






ฝัง ห ล ั ก เม ื อ ง ส ม โภ ชน ์ 
3 ว ั น 3 ค ื น ต ั ้ ง แต ่ ว ั น อ ั ง ค า ร แร ม 3 ค ํ ่ า เด ื อ น 6 ป ี ฉ ล ู 
จ ุ ล ศั ก ร า ช 179 ถึ ง ว ั น พ ฤ ห ั ส บ ด ี แร ม 15 ค ํ า เว ล า 07.00 น 
เม ื ่ อ ฝัง ก ล บ ห ล ั ก เม ื อ ง แล ้ ว จ ึ ง ได ้ ส ร ้ า ง ก ํ า แพ ง เม ื อ ง แล ะ ส ิ ่ ง 
อ ื ่ น ๆ ต ่ อ ไป ป ั จ จ ุ บ ั น ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น อ ย ู ่ ใน ก ร ม ก า ร ท ห า ร ช่ า ง 
เป ิ ด ให ้ ป ร ะ ชา ชน เข ้ า ไป ส ั ก ก า ร ะ ได ้ ต ล อ ด เว ล า 


Founded เท the reign of King Rama ll of 
Bangkok and located in the compound of military 
technicians, the shrine is open for the public. 
Muang Temple 

Situated in โล ภา ๒ ๐ | Muang. District, the 
monastery houses a local museum with a large col- 
lection of art objects, ancient potteries and tools. 
Opens daily from 09.00-16.00 hrs. 


C7 


อ ุ ท ย า น ห ุ ่ น ขี ้ พ ึ ้ ง ส ย า ม 
Siam Cultural Park 






ศิ ล ป ะ ว ี ฒ น ธร ว ม 
แล ะ ว ิ ถี ค ว า ม เป ็ น อ ย ู ่ 
ท ึ ่ ง ด ง า ม ขอ ง ส ั ง ค ม 
พ ุ ท ธ ข อ ง ไท ย 
ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย เร ื ่ อ ง 
ร า ว ต ่ า ง ๆ เช ่ น อ า ค า ร เช ิ ด ชู เก ี ย ร ต ิ เป ็ น อ า ค า ร ท ี ่ น ํ า เส น อ 
เร ื ่ อ ง ร า ว ร ู ป ป ั ้ น ห ุ ่ น ขี ้ ผึ้ง ไฟ เบ อ ร ์ ก ล า ส ขอ ง บ ุ ค ค ล ส ํ า ค ั ญ พ ร ้ อ ม 
เก ี ย ร ต ิ ป ร ะ ว ั ต ิ ค ุ ณ ค ่ า ค ว า ม ด ี ท ี ่ เป ็ น แบ บ อ ย ่ า ง ท ั ้ ง ชา ว ไท ย 
แล ะ ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ อ า ท ิ ค ร ู ม น ต ร ี ต ร า โม ท ส ื บ น า ค ะ เส ส ี ย ร 
ม . ล ป ิ ่ น ม า ล า ก ุ ล ส ั ญ ญ า ธร ร ม ศั ก ด ิ ์ แล ะ บ ุ ค ค ล ส ํ า ค ั ญ ช า ว 
ต ่ า ง ชา ต ิ อ า ท ิ แม ่ ชี เท ร า ชา ป ร ะ ธา น า ธิ บ ด ี โฮ จ ิ ม ิ น ห ์ 
เต ิ ้ ง เส ี ่ ย ว ผิ ง แล ะ เห ม า เจ ๋ อ ต ุ ง เป ็ น ต ้ น เป ็ น บ ุ ค ค ล ผู ้ ส ้ า เล ิ ศ 
เช ิ ด ชู เก ี ย ร ต ิ ป ร ะ ว ั ต ิ 

ต ิ ด ต ่ อ ส อ บ ถา ม ได ้ ท ี ่ 0 3238 1401 3 ภา ย ใน 
ม ี อ า ห า ร บ ร ิ ก า ร ร า ค า ย ุ ต ิ ธร ร ม 


This Park has wax figures of famous 
historical figures in Asia. It also has traditional houses 
representing the four regions of Thailand. The model 
houses accurately embody the way houses are 
customarily built in different regions of Thailand, 
E-mail : sc__park__49@yahoo.com Tel. 0 3238 1401 3 
พ ร ะ ป ร า ง ค ์ ว ั ด ม ห า ธา ต ุ ว ร ว ิ ห า ร D6 
Phra Prang in Wat Mahathat Vora Viharn 

อ ง ค ิ พ ร ะ ป ร า ง ค ์ แล ะ 
ก ํ า แพ ง แก ้ ว ท ี ่ ม ี พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป 
ป ร ะ ท ั บ ใน ชุ ้ ม เร ื อ น แก ้ ว ร อ บ 
พ ร ะ ป ร า ง ค ์ ว ั ด ม ห า ธา ต ุ 
ว ร ว ิ ห า ร อ ั น เป ็ น ล ั ก ษ ณ ะ ต า ม 
แบ บ ศิ ล ป ะ บ า ย น ขอ ง ขอ ม ว ั ด 
นี ้ ต ั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ ถนน เข า ง ู ใน เม ื อ ง 
ร า ช บ ุ ร ี 





This pagodas has reliefs in the walls of 
the temples around Wat Mahatat Worawiharn, where 
examples of the distinctive characteristics of Cam- 
bodian Bayon-style art can be found. The temple is 
located on Khao Ngu Road in Muang Ratchaburi. 


ส ว น ส า ธา ร ณะ จ ั ก ร ื อ น ุ ส ร ณ์ ส ถา น ๒ ธ 5 
Chakri Anusorn Sathan Park 

ต ั ้ ง อ ย ู ่ ต ํ า บ ล ด อ น ต ะ โก 

ถนน เพ ชร เก ษ ม อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี 

บ ร ิ เว ณ เ ชิ ง เข า แก ่ น จ ั น ท น ์ เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง พ ร ะ - 

บ ร ม ร า ชา น ุ ส า ว ร ี ย ์ พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ 


พ ุ ท ธ ย อ ด ฟ้า จ ุ ฬา โล ก ป ั จ จ ุ บ ั น จ ั ง ห ว ั ด ได ้ 





อ ว 
ศา ล แข ว ง 


ด ํ า ร ว จ จ ว . 
Pohce จ ิ ก พอ 


Square kilometers with ล moat on eaéh"side™"Withif™ ร บ ท ร ุ ง เป ิ น ส ว น ส า ธา ร ณะ" ที ่ ส ว ย ง า ม ฆ เ ป ็ น ท ี พ ั ก ผ่ อ น ห ย ่ อ น 





ก ร ร 
Ce 
ไป ก ร ุ ง เท พ ฯ 


อ ล / โป น ค ร ป ฐ ม 


To Nakhonpathon 
BiG Cc 


ว ั ด อ ั ม ร ิ น ท ร า ร า ม 


ค ่ า ย ภา ณุ ร ั ง ษี 7 ศา ล เจ ้ า พ ่ อ ห ล ั ก เม ื อ ง 


ชิ 
8 


7 
ต ล า ต ิ เท ศ บ า ล 

ช๊ ว ชวา ช บ ุ ว ี ว ั ด ส ั ต ต น ์ 
ป ร ิ ว ั ต ร 
ร ร ส ุ ร ิ ย ว ง ศ์ ร . ร เทศบาล 1 
| 

* 
อ เลียน 





กั ล้ 4 ง 
เพ ชร ,, 
ๆ 


@ 


ฯ # รพ. พร้อม แพ ท ย ์ \ 
ส ถา น ี ร ถ ไ ฟ ร า ช บ ุ ร ี ”-- ส ว น ส า ธา ร ณะ 
พล ต 5 แย่ อ ก 


ท า ง ร ถ ไ ฟ ส า ย ใต ้ 








ใจ แล ะ อ อ ก ก ํ า ล ั ง ก า ย ขอ ง ป ร ะ ชา ชน ท ั ่ ว ไป 


Situated at the foot of Kaenchan hill in 
Tambol Don Tago, Amphur Muang, the park houses 
the statue of King Rama | of Bangkok. Ideal for 
rest, relaxation and exercise. 





จ า ก ห ล ั ก ฐา น ก า ร ค ้ น ค ว ้ า ท า ง โบ ร า ณ ค ด ี แส ด ง 
ว ่ า เค ย เป ็ น เม ื อ ง โบ ร า ณ ม า แต ่ ส ม ั ย เก ่ า ซึ ่ ง ได ้ ขุ ด พ บ 
พ ร ะ ก ร ขอ ง พ ร ะ โพ ธิ ส ั ต ว ์ อ ว โล ก ิ เต ศว ร ท ํ า ด ้ ว ย ห ิ น ท ร า ย แด ง 
5 พ ร ะ ก ร ถื อ ค ั ม ภี ร ์ ล ู ก ป ร ะ ค ํ า แล ะ ด อ ก บ ั ว ก ั บ พ ร ะ บ า ท ขอ ง 
พ ร ะ โพ ธิ ส ั ต ว ์ ค ู ่ ห น ึ ่ ง ซึ ่ ง ป ั จ จ ุ บ ั น ได ้ ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น อ ย ู ่ ท ี พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ 
ส ถา น แห ่ ง ชา ต ิ ร า ช บ ุ ร ี ร ว ม ถึ ง ก า ร จ ั ด แส ด ง โบ ร า ณ ว ั ต ถุ ร ่ อ ง 
ร อ ย อ า ร ย ธร ร ม แล ะ ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม ขอ ง ชน พ ื ้ น เม ื อ ง 


According to archaeological evidences. 
five arms of Awalokitesuan Bodhisattva made of 
sandstone are found holding a book, a string of 
beads and lotus, together with the Bodhisattva’s 
feet, are currently kept in the Ratchaburi National 


Museum. The ancient findings were discovered near, 
the location of the pond, believed to be an ancient city. 











จ า ก ห น ้ า ส ภ . อ . ส ว น 
ผึ้ง แย ก ไป ป ร ะ ม า ณ 
2 ก ม . ผ่ า น ว ั ด ส ว น ผึ้ง 
แล ้ ว แย ก ขวา ไป อ ี ก 
จ น ข้ า ม ส ะ พ า น ก ็ จ ะ ถึ ง 
พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ ์ ท ี ่ อ ย ู ่ ท า ง 
ช้ า ย ม ื อ ม ี พ ื ้ น ท ี ่ 
ป ร ะ ม า ณ 20 ไ ร ่ เป ็ น เร ื อ น ไท ย ป ร ะ ย ุ ก ต ์ ร ว บ ร ว ม ว ั ต ถุ โบ ร า ณ 
ส ย า ม ใน อ ด ี ต ร ว ม ท ั ้ ง ม ี ร ถม ้ า พ ั น ธุ ์ ไม ้ ด อ ก ไม ้ ป ร ะ ด ั บ ขอ ง ไท ย 
ชน ิ ด ต ่ า ง ๆ เช ่ น ต อ ก ม ณ โ ฑ เป ิ ด ให ้ เข ้ า ชม ท ุ ก ว ั น เส า ร ์ - 
อ า ท ิ ต ย ์ ว ั น ห ย ุ ด ร า ช ก า ร แล ะ ว ั น ห ย ุ ด น ั ก ขั ต ฤกษ์ ค ่ า เข ้ า ชม 
ผู ้ ให ญ่ 20 บ า ท เด ็ ก 10 บ า ท น ั ก เร ี ย น น ิ ส ิ ต น ั ก ศึ ก ษา ใน 
เค ร ื ่ อ ง แบ บ ให ้ ท ํ า ห น ั ง ส ื อ ก ่ อ น ล ่ ว ง ห น ้ า น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง ม ี 
บ ้ า น พ ั ก ไว ้ บ ร ิ ก า ร น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 


พ 


Bhavothai Museum is located about two 
kilometers from the Suanpheung police station. The 
twenty-rai museum displays many archeological 
objects, including ancient horse carts. It is open 
everyday and with ten-bath admission fee for chil- 
dren and students, and twenty baht for adults. 
Accommodation is also available. 


ศู น ย ์ ส ื บ ท อ ด ศิ ล ป ะ เพ ้ า จ ก ธา ษ บ ุ ร ี 
Bean Khubua Ancient City 

ศู น ย ์ ส ื บ ท อ ด 

ศิ ล ป ะ ผ้า จ ก อ ย ู ่ ใก ล ้ เม ื อ ง 

โบ ร า ณ ด ู บ ั ว เป ็ น ห ม ู ่ บ ้ า น 

ท อ ผ้า จ ก แบ บ โบ ร า ณ 





ล ว ด ล า ย ส ว ย ง า ม ม า ก แล ะ 
จ ํ า ห น ่ า ย ให ้ ก ั บ น ั ก ท ่ อ ง 
เท ี ่ ย ว ด ้ ว ย 


Bean Khubus Ancient City is an 
ancient city where many ancient archeological ma 
terials made in the Thawrawadi period were found. 
Some of them are kept at Wat ไท! อ ท ผู Buddhist 
monastery in Khubua subdistrict and Ratchaburi 


national Museum. 
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Glazed jars are well-recognized ล ร the 
most famous local products of Ratchaburi. 

At present most manufacturers also pro- 
duce other ceramicware for home and gardening 
decorations as well as for souvenirs. 
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ล ไจ เฉิ ฮั 
จ า ก ก า ร ย ุ บ ต ั ว ขอ ง แผ ่ น ด ิ น น า น ม า แล ้ ว อ ย ู ่ ใน อ . ส ว น ผึ่ง 
ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี 55 ก ิ โล เม ต ร 


Due to the ท ส ใน เส | sliding of the ground 
fine Pong Yoop is created. It is located in Suanphung 
and is only 55 kms. from the town. 





ถ้า จ อ ม พ ล 
Chompol Cave 

ภา ย ใน ถ้า ม ี ห ิ น ง อ ก ห ิ น ย ้ อ ย ส ว ย ง า ม แล ะ ภา ย 
น อ ก ถ้า ม ี ส ว น ร ุ ก ข ชา ต ิ ร ่ ม ร ื ่ น เห ม า ะ ก ั บ ก า ร พ ั ก ผ่ อ น ห ย ่ อ น ใจ 
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ท ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ป ร ะ ม า ณ 30 ก ิ โล เม ต ร 


In Chompol Cave magnificent stalagmite 
and stalactite are found. Just outside of the cave, 
there is a relaxing botanical garden. The cave is just 


30 kms. out of town. 





ถ้า ขา บ ิ น 
Khao Bin Cave 
ภา ย ใน ถ้า ม ี ห ิ น ง อ ก ห ิ น ย ้ อ ย ส ว ย ง า ม พ ื ้ น ท ี ่ ภา ย 
ใน ถ้า เป ็ น ห ้ อ ง โถ ง ให ญ่ ก ว ่ า 1,300 ต ร . ม . ป ร ะ ก อ บ ก ั น ห ล า ย 
ห ้ อ ง อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ป ร ะ ม า ณ 20 ก ิ โล เม ต ร 


Khao Bin care is in the Khao Bin Moun- 
tain Range. 20 Kms, from Ratchaburi Muang District 
is adorned with stunning stalagmites and stalac- 
tites. There are over 1,300 sq.m. of secluded. paths 
connecting 7 chambers, some of which are the size 


of large cathedrals. 


น ้ า ต ก เก ้ า ชั ้ น 
Kao Chan Waterfall 
ส ด ชื ่ น ก ั บ ส า ย 
น ้ า “น ้ า ต ก เก ้ า ชั ้ น ” ตั ้ ง อ ย ู ่ 
ถัด จ า ก ธา ร น ้ า ร ้ อ น บ ่ อ ค ล ึ ง 
ไป ป ร ะ ม า ณ 1 ก ม . ม ี ค ว า ม 
ส ู ง 9 ชั ้ น ต ก จ า ก ห น ้ า ผา ส ู ง 
ก ล า ง ทุ บ เข า ป ร ิ ม า ณ น ่ า 
จ ะ ม า ก ใน ชั ้ น บ น ๆ แล ะ ช่ ว ง 
ฤดู ฝน จ า ก ชั ้ น แร ก ถึ ง ชั ้ น 
ส ุ ด ท ้ า ย เด ิ น เท ้ า ถึ ง ก ั น ได ้ 
ใช ้ เว ล า ป ร ะ ม า ณ 2 ชั ่ ว โม ง 
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Freshen up with the cascade of “Nam 
Tok Kao Chan” which is located only 1 kms. from 
Boa Klueng hot stream. It takes about 2 hours to 
walk up to the very top of the waterfall, on the ninth 
level. The best time to visit is during the rainy 


season. 


x 
น ํ า ต ก บ ่ อ ห ว ี 

Bough Wee Waterfall 

ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ ร ิ เว ณ ห ม ู ่ ท ี ่ 
4 ต ํ า บ ล ต ะ น า ว ิ ศร ี “อ ๊ า เภ อ ส ว ิ น ี 
ฮั % a ง 

ผึ้ง เป ็ น น ้ า ต ก ท ี ่ พ บ ให ม ่ แล ะ 
แร ล ลา ฮั ๆ 
พ ั ฒ น า ขึ ้ น เม ื ่ อ ไม ่ น า น ม า น ี ้ ม ี 
ค ว า ม เป ็ น ธร ร ม ชา ต ิ อ ย ู ่ ม า ก ก า ร 
เด ิ น ท า ง ส ะ ด ว ก เน ื ่ อ ง จ า ก เป ็ น 
ถนน ล า ด ย า ง ต ล อ ด ค ว า ม ส ว ย 
ง า ม แต ่ ล ะ ชั ้ น น ั ้ น แต ก ต ่ า ง ก ั น ไป 









Bough Wee Cascade is a small water- 
fall, newly discovered in District ธน ล ท Peaung. 


ตั ้ ง อ ย ู ่ ห ม ู ่ ท ี ่ 3 ต ํ า บ ล 
ต ะ น า ว ศร ี อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ้ง เป ็ น แห ล ่ ง 
ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ ส ว ย ง า ม อ ี ก แห ่ ง ห น ึ ่ ง ท ี ่ ย ั ง 
ค ง ส ภา พ ธร ร ม ชา ต ิ อ ย ู ่ ม า ก แล ะ 
น ้ า ต ก แต ่ ล ะ ชั ้ น ส ว ย ง า ม แต ก ต ่ า ง ก ั น 
เห ม า ะ ส ํ า ห ร ั บ ผู ้ ท ี ่ ชอบ ธร ร ม ชา ต ิ 
Situated in Moo 3, โล ก า ๒ ๐ | โล ก ล ส พ ล ร |, 
Amphur ธิ น ส ท Phung, the fall is surrounded by a 
fertile tropical forest. Nature-lovers should not miss. 





Boa Klueng Hot Spring 

ธา ร น ้ า ร ้ อ น ท ี ่ ไห ล ม า จ า ก เท ื อ ก เข า ต ะ น า ว ศร ี 

แว ด ล ้ อ ม ด ้ ว ย ท ิ ว ท ั ศ น ์ ส ว ย ง า ม อ ย ู ่ ใน อ . ส ว น ผึ้ง ท ่ า ง จ า ก 
ต ั ว เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี 75 ก ิ โล เม ต ร 


The hot stream runs off of the Tanaosri 
Mountain through an impressing surrouding atmosphere. 
1! is 75 Kms. from town เท Suanphung เวิ เร ไท ่ ๐ 1 


น ้ า พ ุ ร ้ อ น บ ้ า น บ ึ ง ห ร ื อ โป ่ ง ก ร ะ ท ิ ง 
เป ็ น ส ่ ว น ห น ึ ่ ง ขอ ง 
อ ุ ท ย า น เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ไท ย 
ป ร ะ จ ั น ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ น ถนน ส า ย 
ชั ฏ ป ่ า ห ว า ย - โ ป ่ ง ก ร ะ ท ิ ง - 
ป า ก ท ่ อ ห ่ า ง ก ิ ่ ง อ ํ า เภ อ บ ้ า น ค า 
25 ก ม . เป ็ น บ ่ อ น ้ ้ า ร ้ อ น แบ บ 
ธร ร ม ชา ต ิ ขน า ด เล ็ ก ท ี ่ อ ุ ณ ห ภู ม ิ 65 อ ง ศา เซ ล เซ ี ย ส ค ว า ม 
พ ิ เศ ษ ขอ ง บ ่ อ น ้ า ร ้ อ น แห ่ ง น ี ้ เม ื ่ อ เค า ะ ท ํ า เส ี ย ง ด ั ง ห ร ื อ 
ค น จ ํ า น ว น ม า ก ม า ย ื น ล ้ อ ม บ ่ อ แล ะ ช่ ว ย ก ั น ป ร บ ม ื อ จ ะ ม ี ฟอง 
อ า ก า ศ ผ ุ ด ขึ ้ น ม า เห น ื อ ผิ ว น ้ า 
Banbueng Hot Spring is located about 
twenty-five kilometers from Banka subdistrict in the 
Chalerm Phrakiat Thai Prachan National Park. The 
natural hot spring, naturally heated to 65 degree Celcius, 
is one of the most popular attractions เท Ratchabuni. 


เข า ส น 
Khao Son Mountain (Gliding) 
ท ํ า ก ิ จ ก ร ร ม ร ่ ม ร ่ อ น ได ้ ท ุ ก ว ั น ม ี ห น ้ า ผา 2 ด ้ า น 
ท ี ่ ส า ม า ร ถ ย ้ า ย ส ถา น ท ี ่ ต า ม ท ี ่ ล ม จ ะ พ ั ด ผ่ า น ห ่ า ง จ า ก อ ํ า เภ อ 
จ อ ม บ ึ ง ไป ป ร ะ ม า ณ 10 ก ม . ส อ บ ถา ม ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เต ิ ม 
0 3227 0535, 08 1880 1461 
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Glider and Para Glider can fly all day from 


the twin peaks, situated for East and South winds. 
pratubchang@hotmail.com. forestry__23@yahoo.com 
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ส ว น ป ่ า ส ม เด ็ จ พ ร ะ น า ง เจ ้ า ส ิ ร ิ ก ิ ต ี ้ ม ี พ ร ร ณ ไ ม ้ 
น า น า ชน ิ ด แล ะ ม ี แก ่ ง ห ิ น ขน า ด ให ญ่ ชื ่ อ แก ่ ง ส ั ม แม ว ก ล า ง 
et ” ส ั ล , ม ร ซี . 
ล ํ า น ้ า ภา ชี อ ย ู ่ ใน อ . ส ว น ผึ้ง ห ่ า ง จ า ก ต ั ว เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี ร า ว 86 ก ม . 


Surrounded by many kinds of เล ท 1 ร in 
the Queen Sirikit Park, It is situated Kang Som Maew 
in the middle of the Pha Chee River. The park is 
about 86 kms. of off town in Suanphung District. 


อ ุ ท ก ยา น เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ไท ย ป ร ะ ฉั น 
Chalerm Phra Kiat Thai Prachan Park 


H4 
ต ั ้ ง อ ย ู ่ 
ต ํ า บ ล ย า ง ห ั ก 
อ ํ า เภ อ ป า ก ท ่ อ 
แล ะ บ า ง ส ่ ว น 
ฟู ขอ ง ก ิ ่ ง อ บ ้ า น ค า 
ค ร อ บ ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ 136.250 ไร ่ ภู ม ิ ป ร ะ เท ศ เป ็ น ขุ น เข า ต ะ น า ว ศร ี 
ส ล ั บ ซั บ ซ้ อ น ป ก ค ล ุ ม ด ้ ว ย ป ่ า ต ้ น น ้ า ขอ ง ห ้ ว ย แม ่ ป ร ะ จ ั น พ ุ น้า 
ร ้ อ น บ ้ า น บ ึ ง ท ี ่ ส ว ย ง า ม ล ํ า ห ้ ว ย ต ล อ ด แน ว แล ะ อ ่ า ง เก ็ บ น ้ า 
ท ี ่ ร ่ ม ร ื ่ น ไป ด ้ ว ย ต ้ น ไม ้ แน ้ ว ป ่ า เข า เห ม า ะ เป ็ น ท ี ่ พ ั ก ผ่ อ น ห ย ่ อ น 
ใจ เท ี ่ ย ว ศึ ก ษา ธร ร ม ชา ต ิ ม ี เจ ้ า ห น ้ า ท ี ่ ป ่ า ไม ้ ด ู แล แล ะ อ ํ า น ว ย 
ค ว า ม ส ะ ด ว ก ม ี บ ้ า น พ ั ก 2 ห ล ั ง พ ั ก ได ้ ห ล ั ง ล ะ 12-15 ค น 
แล ะ เต ็ น ท ์ พ ั ก แร ม พ ั ก ได ้ 2 ค น / เ ต ็ น ท ์ ส ํ า ห ร ั บ ผู ้ ชื ่ น ชอบ 
ธร ร ม ชา ต ิ ให ้ บ ร ิ ก า ร 






is situated in tambol Yanghak, Amphur Paktor and 
some part of Banka subdistrict. Within the park, 
tourists can appreciate the ท ล ใน เส | wonders, such 
as waterfalls, hot springs, brooks and shady reservoir. 
Accommodation available, Ideal for rest and relaxation 
ส ํ า น ั ก บ ร ิ ห า ร จ ั ด ก า ร พ ื ้ น ท ี ่ อ น ุ ร ั ก ษ์ ท ี ่ 3 

อ ํ า เภ อ บ ้ า น โป ่ ง จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 70110 โท ร ศั พ ท ์ 
0 3221 1025 โท ร ส า ร 0 3220 1138 
อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ไท ย ป ร ะ จ ั น 

110 ห ม ู ่ ท ี ่ 5 ต ํ า บ ล ย า ง ห ั ก อ ํ า เภ อ ป า ก ท ่ อ 
จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 70140 โท ร ศั พ ท ์ 08 7165 3278 ห ร ื อ ท ี ่ ส ํ า น ั ก 
อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ ก ร ม อ ุ ท ย า น แห ่ ง ชา ต ิ ส ั ต ว ์ ป ่ า แล ะ พ ั น ธุ ์ พ ื ช 
โท ร . 0 2562 0760 





ด อ ก ไม ้ แห ่ ง ร า ช บ ุ ร ี “ส ว น พ ฤ ก ษ ศ า ส ต ร ์ 
ว ร ร ณ ค ด ี ภา ค ก ล า ง ” ต ั ้ ง อ ย ู ่ เช ิ ง เข า ป ร ะ ท ั บ ช้ า ง ต ร ง ข้ า ม 

ม ๓ 6 a P| 4 
ป า ก ท า ง เข ้ า ถ้า เข า บ ิ น เป ็ น พ ื ้ น ท ี ่ ป ร ะ ม า ณ 1.267 ไร ่ 





แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ธา ษ บ ุ รี 
Amazing 8 ๓ 9016 ก ส 


ส ว น ป ่ า ร ่ ม ร ื ่ น เป ็ น ส ถา น 
ท ี ่ ร ว บ ร ว ม พ ร ร ณ ไ ม ้ ใน 
ว ร ร ณ ค ด ี ห า ย า ก ห ล า ย 
ชน ิ ด โด ย เฉ พ า ะ ใน ช่ ว ง 
เด ื อ น ก ุ ม ภา พ ั น ธ์ - 
เม ษา ย น จ ะ เป ็ น ช่ ว ง ท ี ่ 
ต อ ก อ ร พ ิ ม บ า น ส ะ พ ร ั ่ ง ส ี ขา ว บ ร ิ ส ุ ท ธิ ์ เห ม า ะ เป ็ น ท ี ่ พ ั ก ผ่ อ น 


The flowers of Ratchaburi : “The cen- 
tral region botanical garden of flowers from 
hai literature” Located at the foothill of “Khao 
Pratap Chang” opposite the entrance to “Khao 
Bin” cave. It is a peaceful and shady forest garden 
which houses many rare species of plants which 
have been mentioned in Thai literatures. It is espe- 
cially beautiful between February and April when the 
white Orapim flower is in bloom. The garden is a 
lovely place for rest and relaxation while improving 
your knowledge of the local plants. 

The zoo covers ล ท area of 1,267 rai of 
Amphur Muang Ratchaburi and Amphur Jombung. 
Blessed with a large variety of trees and plants 
mentioned เท โท ล | | ไฮ ท ล ใน เธ ร. it is ideal for rest. 





อ ุ ท ย า น ธร ร ม ชา ต ิ ว ิ ท ย า เป ็ น โค ร ง ก า ร ต า ม พ ร ะ 





จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี ม ี แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ย ว ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม บ ร ิ เว ณ ล ุ ่ ม แม ่ น ้ า แม ่ ก ล อ ง ท ี ่ น ่ า ส น ใจ ห ล า ย แห ่ ง ร ว ม ท ั ้ ง ม ี แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท า ง ธร ร ม ชา ต ิ บ ร ิ เว ณ 
เท ื อ ก เข า ต ะ น า ว ศร ี บ า ง แห ่ ง ส า ม า ร ถ เ ด ิ น ป ่ า ป ื น เข า ขี ่ จ ั ก ร ย า น เส ื อ ภู เข า พ า ย เร ื อ แค น ู ล ่ อ ง แก ่ ง ย า ง ร ถ ย น ต ์ ต ก ป ล า แล ะ เล ่ น ร ่ ม ร ่ อ น ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส า ม า ร ถ ข ั บ ร ถ ไ ป ถึ ง ได ้ 
ภา ย ใน ห น ึ ่ ง ว ั น ท ั ้ ง จ ั ง ห ว ั ด บ า ง แห ่ ง ท ่ า น จ ะ ได ้ ร ั บ ก า ร ต ้ อ น ร ั บ จ า ก ชน เผ่า ซึ ่ ง ม ี 8 เผ่า ค ื อ ชา ว ไท ย ท ร ง ด ํ า ห ร ื อ ล า ว โซ ่ ง (บ ้ า น ด อ น ค ล ั ง ), ชา ว ไท ย ต ะ น า ว ศร ี ห ร ื อ ก ะ เห ร ี ่ ย ง 
(บ ้ า น ห ้ ว ย น ้ า ห น ั ก . โป ่ ง ก ร ะ ท ิ ง บ น ), ชา ว ไท ย พ ื ้ น ถิ ่ น (บ ้ า น โพ ห ั ก ), ชา ว ไท ย เช ื ้ อ ส า ย ล า ว เว ี ย ง ห ร ื อ ล า ว ต ี ้ (บ ้ า น ส ิ ง ห ์ ), ชา ว ไท ย เช ื ้ อ ส า ย จ ี น (บ ้ า น โป ่ ง - ด ํ า เน ิ น ส ะ ด ว ก ), ชา ว ไท ย 
เช ื ้ อ ส า ย ม อ ญ (ว ั ด ม ่ ว ง - ว ั ด ขน อ น ), ชา ว ไท ย ย ว น (บ ้ า น ด ู บ ั ว , บ ้ า น ห น อ ง ป ล า ห ม อ ), ชา ว ไท ย เช ื ้ อ ส า ย เข ม ร ล า ว เด ิ ม (ว ั ด เพ ล ง . ร . ร . โ ส ภณ ศิ ร ิ ร า ษ ฎ ร ) 


เก ื อ ก เข า จ ู / ถ้า ฤ ษ ี เข า จ ู 
Snake Mountain Ranges / Ruesi Khao Ngu Cove 
อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ต ั ว จ ั ง ห ว ั ด ป ร ะ ม า ณ 8 ก ิ โล เม ต ร 
ใน ต ํ า บ ล เก า ะ พ ล ั บ พ ล า อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ร า ช บ ุ ร ี บ ร ิ เว ณ เท ื อ ก 
เข า เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง ป ู ชน ี ย ส ถา น ท ี ่ ศั ก ด ิ ์ ส ิ ท ธิ ์ แล ะ เก ่ า แก ่ ท ี ่ ส ุ ด ขอ ง 
จ ั ง ห ว ั ด ม ี ล ั ก ษ ณะ เป ็ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป ร ะ ท ั บ น ั ่ ง ห ้ อ ย พ ร ะ บ า ท 
ศิ ล ป ะ แบ บ ท ว า ร ว ด ี จ ํ า ห ล ั ก อ ย ู ่ บ น ผนัง ถ้า ท ี ่ ร ะ ห ว ่ า ง ข้ อ 
พ ร ะ บ า ท ท ั ้ ง ส อ ง ขํา ง ม ั จ ' เ ว ่ เห ง ย อ ก ษ ร เป ร า ณ ซ ิ ง ใช ก ั น อ ย ่ า ง 
” แ พ ร ่ ห ล า ย ใน ป ร ะ เท ศ อ ิ น เด ี ย ท า ง ต อ น ใต ้ ร ะ ห ว ่ า ง พ . ศ 
1100-1200 ก ร ม ศิ ล ป า ก ร ได ้ อ ่ า น แป ล ได ้ ค ว า ม ว ่ า 
“ป ุ ญ ก ร ร ม ชร ะ ศร ี ส ม า ธิ ค ุ ป ต ะ " แป ล ว ่ า “พ ร ะ ศร ี ส ม า ธิ 
ค ุ ป ต ะ เป ็ น ผู ้ บ ร ิ ส ุ ท ธิ ์ ด ้ ว ย ก า ร ท ํ า บ ุ ญ ” ใน ว ั น ขึ ้ น 11 ค ํ า เด ื อ น 11 


Apart from the most revered Buddha im- 
age carved on the cave wall, this mountain ranges 
also has the Buddha's footprint atop. Annual cel- 
ebration is held on the 11 th of the 11 th lunar 


month. Located about 8 kms. from town center. 





ไต ่ ห น ้ า พ า เข า จ ู 
Climbing Snake Mountain 

เท ื อ ก เข า ง ู ม ี บ ร ิ ก า ร ไต ่ ห น ้ า ผา เข า ง เห ม า ะ 
ส ํ า ห ร ั บ ผู ้ เร ิ ่ ม ต ้ น ก า ร ไต ่ ห น ้ า ผา โด ย ผู ้ ชํา น า ญ ใ น ก า ร ด ํ า เน ิ น 


ไ ๕ ซี่ . 





ร า ชด ํ า ร ิ ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ ส ย า ม บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี 
ม ี พ ื ้ น ท ี ่ ร ว ม 132.905 ไร ่ อ ย ู ่ ใน เข ต อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ้ง จ ั ง ห ว ั ด 
ร า ช บ ุ ร ี ส ภา พ ท ั ่ ว ไป เป ็ น ป ่ า บ น เท ื อ ก เข า ต ะ น า ว ศร ี ท ี ่ ต ั ้ ง 
ส ํ า น ั ก ง า น โค ร ง ก า ร อ ย ู ่ ใก ล ้ ก ั บ น ้ า ต ก เก ้ า ชั ้ น แล ะ ธา ร น ้ า ร ้ อ น 
บ ่ อ ค ล ึ ง ว ั ต ถุ ป ร ะ ส ง ค ์ ห ล ั ก ขอ ง โค ร ง ก า ร เพ ื ่ อ ใช ้ เป ็ น แห ล ่ ง 
ศึ ก ษา เร ี ย น ร ู ้ ธร ร ม ชา ต ิ แล ะ ท ร ั พ ย า ก ร ท ั ้ ง ท า ง ด ้ า น ก า ย ภา พ 
แล ะ ชี ว ภา พ ส ํ า ห ร ั บ เด ็ ก แล ะ เย า ว ชน แล ะ ป ร ะ ชา ชน ท ั ่ ว ไป 
ร ว ม ท ั ้ ง เป ็ น ส ถา น ท ี ่ พ ั ก ผ่ อ น ห ย ่ อ น ใจ แล ะ ป ล ู ก ฝัง ให ้ 
ป ร ะ ชา ชน ใน ท ้ อ ง ถิ ่ น ม ี ส ่ ว น ร ่ ว ม ใน ก า ร ด ู แล ร ั ก ษา ส ภา พ 
ธร ร ม ชา ต ิ แล ะ ท ร ั พ ย า ก ร ธร ร ม ชา ต ิ ขอ ง ท ้ อ ง ถิ ่ น ใน ร ู ป แบ บ 
ขอ ง ป ่ า ชุ ม ชน อ ั น จ ะ น ํ า ไป ส ู ่ ค ว า ม ร ั ก แล ะ ห ว ง แห น ม ร ด ก ท ี ่ 
ธร ร ม ชา ต ิ ให ้ ไว ้ ส ื บ ไป 


The Natural Park in Suanphueng District 
is one of the HRH the Crowned Princess projects. 
It is a good place to study about plants in the 
wilderness of Tanaosri Mountain. The park also 


serves itself as a recreational area as well as pride 
for the community. 


Pha Chee Steam 





Be. ง + 
ม ี โข ด ห ิ น น ้ อ ย ให ญ่ อ ย ู ่ ต ล อ ด ล ํ า น ้ า เห ม า ะ 


ส ํ า ห ร ั บ ท ํ า ก ิ จ ก ร ร ม เช ่ น พ า ย เร ื อ ค า ย ั ค ล ่ อ ง ล ํ า น ้ า ม ี แก ่ ง 
ส ั ม แม ว ที ่ อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ต ั ว อ ํ า เภ อ ส ว น ผึ้ง ป ร ะ ม า ณ 25 
ก ิ โล เม ต ร เป ็ น แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ เป ็ น เก า ะ แก ่ ง ท ่ า ม ก ล า ง 
ป ่ า ไม ้ แล ะ เท ื อ ก เข า เข ี ย ว ข จ ี พ า ย เร ื อ ท ี ่ ท ร ั พ ย ์ ค ณา ร ี ส อ ร ์ ท 
ล ่ อ ง แก ่ ง ย า ง ร ถ ย น ต ์ ท ี ่ บ ้ า น ไร ่ ไท ร ง า ม ร ี ส อ ร ์ ท 





ชม ฝูง ค ้ า ง ค า ว น ั บ ร ้ อ ย ล ้ า น ท ี ่ “เข า ช่ อ ง พ ร า น ” 
อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก อ ํ า เภ อ โพ ธา ร า ม ป ร ะ ม า ณ 15 ก ิ โล เม ต ร ม ี ถ้า 
ส ว ย ง า ม ค ื อ ถ้า พ ร ะ น อ น ภา ย ใน ถ้า ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป 
ป า ง ไส ย า ส น ์ อ ง ค ์ ให ญ่ ขน า ด 9 เม ต ร แต ่ ส ิ ่ ง ท ี ่ ส ร ้ า ง ชื ่ อ ให ้ 






ท ี ่ ก ร ู ก ั น บ ิ น อ อ ก จ า ก ถ้า พ ว ย พ ุ ่ ง เป ็ น ส า ย ส ี ด ํ า น า น น ั บ ชั ่ ว โม ง ง 
ท ุ ก เย ็ น ใน ช่ ว ง โพ ล ้ เพ ล ้ เว ล า ป ร ะ ม า ณ 18.00 น 


Visit the ๐ ๐ น ท ป ฟั ธร ร millions of bats at 
“Khao Chong Phran” Cave : Situated about 15 
kilometres from Amphur Photharam is a beautiful 
cave called Phra Non. Inside the cave is a 9-metre- 
long reclining Buddha image of Pang Siyas. But the 
thing which makes this spot famous all over 
Ratchabure Province is the countless millions of 
bats that pour out in a line resembling black smoke 
for about one hour as dusk falls at around 06.00 
pm. every evening. 









ค า ร ใน ว ั น เส า ร ์ - อ า ท ิ ต ย ์ - ต ิ ด ต ่ อ ต อ บ ล จ ม ใต ้ ท ี ่ -9-224+ 
5053, 08 1819 3353 


Ean be On Saturday and Sunday Con- 
toct 0 2211 5053 www.khaonguadventurepark.com 





ถ้า ร ะ ฆ ั ง Be Cave 


เป ็ น ถ้า ห ิ น ป ู น ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ น เข า พ ญา ป ร า บ ท ี ่ อ ย ู ่ ใน 
เท ื อ ก เข า ง ู เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น ขอ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ ส ย ั ม ภู แล ะ ศา ล 
เจ ้ า พ ่ อ พ ญา ป ร า บ ภา ย ใน ถ้า ม ี ห ิ น ย ้ อ ย เป ็ น ร ู ป ร ะ ฆ ั ง 
ป ั จ จ ุ บ ั น ม ี ค ้ า ง ค า ว อ า ศั ย อ ย ู ่ จ ํ า น ว น ม า ก ผนัง ถ้า ม ี จ า ร ึ ก ล า ย 
ฝี พ ร ะ ห ั ต ถ ์ พ ร ะ ป ร ม า ภิ ไฮ ย ย ่ อ “จ ป ร ." พ ร ้ อ ม ต ั ว เล ข “118” 
ส ั น น ิ ษ ฐ า น ว ่ า พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ ุ ล จ อ ม เก ล ้ า เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว 
เส ด ็ จ ป ร ะ พ า ส ถ้า น ี ้ เม ื ่ อ ร . ศ . 118 (พ . ศ . 2442) 














เป ็ น ส น า ม ก อ ล ์ ฟ ข น า ด 18 ห ล ุ ม พ า ร ์ 72 ร ะ ย ะ 
6672 ห ล า ขน า บ ข้ า ง ด ้ ว ย เท ื อ ก เข า ง ู ส ภา พ ภู ม ิ ท ั ศ น ์ ส ว ย 
ง า ม ร ่ ม ร ื ่ น ต ิ ด ต ่ อ ส อ บ ถา ม ได ้ ท ี ่ 0 3239 1019 


Phanu Rangsi Golf Course, surrounded 
by the Ngu mountain ranges, is 6.672 yards long. 
Blessed with wonderful landscape and natural beau- 
ties, the 18-hole and 72-par golf course is a joy to 
play. For further information, contact tel. 0 3239 1019 


ก ิ จ ก ธร ม ท ี ่ บ ี บ ร ิ ก า ร 

ด ่ า น เช ื อ ก , เล ื ่ อ น ข้ า ม ล ํ า น ้ า , ป ื น ห น ้ า ผา จ ํ า ล อ ง , 
ส น า ม ย ิ ง ป ื น ม า ต ร ฐา น . ด ํ า น ้ า แบ บ 8 ป 08 ด , เด ิ น ป ่ า เส ้ น 
ท า ง ธร ร ม ชา ต ิ . ซี เส ื อ ภู เข า ท ่ อ ง อ ุ ท ย า น ห ิ น , จ ั ด ก ิ จ ก ร ร ม 
อ บ ร ม ส ั ม ม น า เป ็ น ห ม ู ่ ค ณะ แล ะ เข ้ า ค ่ า ย เย า ว ชน . ล ู ก เส ื อ - 
เน ต ร น า ร ี อ า ค า ร ร ั บ ร อ ง ห ้ อ ง ป ร ั บ อ า ก า ศ 34 ห ้ อ ง ร า ค า 
ท ี ่ พ ั ก 500 บ า ท / ว ั น ห ้ อ ง พ ั ด ล ม 42 ห ้ อ ง ร า ค า ท ี ่ พ ั ก 300 
บ า ท / ว ั น ส ถา น ท ี ่ ก า ง เต ็ น ท ์ ส ว ย ง า ม ป ล อ ด ภั ย ต ิ ด ต ่ อ 
ส อ บ ถา ม ได ้ ท ี ่ ส ํ า น ั ก ง า น ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ก ร ม ท ห า ร ช่ า ง 
ค ่ า ย ภา ณุ ร ั ง ษี ส ่ ว น ท ี ่ 2 อ . เ ม ื อ ง จ . ร า ช บ ุ ร ี โท ร . 0 3239 
1504 www.travel2panurangsi.com 





1. ก ร ะ ถา ง เซ ร า ม ิ ค รั ง ผึ้ง น . ส ชู ษ ร โฆ ษ ะ บ ด ี 
0 3231 6767 
2. “ชุ ด อ า ห า ร เข ้ า "ไม ้ ต า ล ส ห ก ร ณ์ ผู ้ ผล ิ ต 
' ผ ล ต ภณ ฑ์ ไม ้ ต ว ล บ า น แค ท ร า ย - ย 9235 2681. 
3. ผ้า จ ก ส ห ก ร ณ์ ก า ร เก ษ ต ร ไท - ย ว น ร า ช บ ุ ร ี จ ํ า ก ั ด 
0 3271 7165 
4. น ม ต ร า ห น อ ง โพ ส ห ก ร ณ์ โค น ม ห น อ ง โพ ร า ช บ ุ ร ี (ใน พ ร ะ บ ร ม 
ร า ซู ป ถ ั ม ภ์ ) 0 3238 9038 9 
5. ว ิ ต า ม ิ น น ม จ ม ู ก ข้ า ว ห จ ก . แ อ ง เจ ิ ง ไว ้ ท ์ 
0 3232 6937 
6. ไช โป ๊ ว ห ว า น “แม ่ ก ิ ม ฮ ว ย ” น า ง ส า ว อ ํ า น ว ย 
แว ว ท อ ง 0 3239 7051 
7. ไช โป ๊ ว ห ว า น “ต ร า ช ฎ ฏา” น า ง ก ั ล ย า ณี ห ย ู ่ เอ ี ่ ย ม 
0 3239 7049 
8. ไข โป ๊ ว ห ว า น “แม ่ ท อ ง ส ุ ข ” น า ง ท อ ง ส ุ ข พ ว ง ร อ ด 
0 3239 7158 
9. น ม พ า ส เจ อ ร ์ ไร ส ์ น า ย ว ร น พ เก ิ ด ท ว ี 
0 3236 2045 
10. ร อ ง เท ้ า ผ้า จ ก ต . ด อ น แร ่ ศู น ย ์ จ ํ า ห น ่ า ย ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ 
พ ิ น บ ้ า น ต . ด อ น แร ่ 0 3220 7979 80 
11. น ้ า พ ร ิ ก ก ุ ้ ง เส ี ย บ “ต ร า แพ แก ้ ว ” ก ล ุ ่ ม อ า ชี พ ส ต ร ี ท ํ า น ้ า พ ร ิ ก 
08 6754 7823 
12 เท ี ย น ห อ ม ช้ า ง ไท ย น า ย ร ั ชน ิ ก ร ฉิ ม ม ะ 


0 3226 2010 
13. โ อ ่ ง ส ุ โข ท ั ย น า ย ชั ย ร ั ต น ์ ส ุ พ า น ิ ช ว ร า ก า ชน ์ 
0 3233 7574 









ย ม ื อ ง <  / Muang Ratchaburi 

ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว ไข ่ Egg Noodle 0 3231 9657 
เร ี ย น แก ้ ว ‘Ruen Kaew (032377365 
จ ั น ท ร ์ เพ ็ ญ Chan Pen 0 3233 7138 
เน ื ้ อ ต ้ ม บ ้ า น ส ิ ง ห ์ Baan Singh Boiled Meat 08 6809 9556 
บ ะ ห ม ี ่ ฮั ้ ง ซั ง Hang Song Noodle 03232 1407 
บ ้ า น เอ ก เข น ก Baan Ekhanek 0 3231 6835 
เป ็ ด ย ่ า ง น ้ า ผึ้ง Honey Roasted ป ิ น ๕ 6 0 3233 8740 
ม ะ ม ่ ว ง ค ู ่ Mamoung Khoo 0 3232 1556 
ร ื ่ น ร ส ภั ต ต า ค า ร Ruen Rot Restaurant 03233 7118 
ล ้ า น เล ่ า Laan Lao 0 3231 5015 
ล อ ย แก ้ ว Loi Kaew 03233 7102 
ศิ ร ิ โภ ชน า Siri Pochana (03232 5068 
ส ุ โภ ขน า ค า ร Su Pochanakhan 0 3233 7065 
ส ว อ ย Sawouy 0 3233 8552 
อ า ห า ร ไท ย Thai Food '0 3233 7259 
อ ว ด ข้ า ว ม ั น ไก ่ Huat Khao Man Kai 0 3236 8369-70 
ค ร ั ว ท ่ า ร า บ Krua Tharab 0 3231 7488 
ต ั ้ ง แส ง ต ะ ว ั น Dang Sang Tawan 0 3231 6041 
จ อ ย ค า ว บ อ ย ค า เฟ ่ ม ๐ ห cowboy cafe 08 1931 9162 
เจ ื อ อ น Jayon 08 1067 6963 

อ ํ า เก อ บ ้ า น โป ่ ง / ธิ ต ท เว อ ท ย 
ค ร ั ว ไม ้ ห ม อ น Krua Mai Mom 03222 1434 
ช่ อ ชั ย พ ฤกษ์ Chor Chaiyapluk 
แพ เส น ่ ห ์ ชา ย น ้ า Saneh Chai Nam 
แพ ร ิ ม น ้ า Pae Rim Nam 
ม ะ ขา ม ค ู ่ Makham Ku Khao 0 3220 1516 
ม ธุ ร ส Mathurot 03222 1209 
อ า ป ๋ า เน ื ้ อ ย ่ า ง เก า ห ล ี ค ถ Pah Neu "ล ท ส Koria 08 6600 9350 


อ ร ร ถ ร ส ก า ร ์ เด น Auttarod Garden 08 3234 3587 





อ ํ า เท อ จ อ ม บ ึ ง / Ch อ m ชิ บ อ ท ฮู 

จ อ ม พ ล พ า เล ซ Chompol Palace 0 3226 1818 ต ่ อ 4100 
จ อ ม บ ึ ง อ ิ น น ์ แอ น ด ์ ร ี ส อ ว ์ ท 0 32261158 
Chom Bung | ท ท & Resort 

ร า ช บ ุ ร ี ก อ ล ์ ฟ ค ล ั บ ๕ ร ี ส อ ร ์ ท 0 3222 8069-70 
Ratchaburi Golf Club & ศิ ด ร อ ท 

ส ว น ร า ช พ ฤกษ์ Rajapruek Garden 0 3221 1923 
อ ั ศว โฮ เต ็ ล Asawa Hotel '0 3227 0667 

Svan Phung and Ban Ka 

Duan Lom Resort & Stek House 03236 4111 
Kum nang Resort 08 6345 6950 
ต ะ โก ล ่ า ง ฮิ ล ล ์ ร ี ส อ ร ์ ท โล ๐ Lang Hil Resot 0 2513 0392 
ต ะ น า ว ศร ว ี ร ี ส อ ร ์ ท Tanawasri Resort 08 7158 7067 
บ ้ า น ส ว น ย อ ห ์ น Ban Suan Yom 08 1763 6670 
บ ้ า น ฟ้า ใส Ban Fah Sai 08 1378 7727 
บ ้ า น ไร ่ ไท ร ง า ม ร ี ส อ ร ์ ท (ล ่ อ ง แก ่ ง ย า ง ร ถ ย น ต ์ ) 08 1383 0864 
บ ้ า น ส ว น ด า ร ั ต น ์ Ban Suan Darat 08 7158 3708 
บ ้ า น ไร ่ ร ิ ม ธา ร ร ี ส อ ร ์ ท 8 ล ก ศิ ล Rin โล ท Resort 08 6688 6470 
บ ้ า น ร ิ ม เข า Ban Rim Khao (0 2880 8520 
บ ้ า น ไร ่ ใน ฝัน Ban Rai nai Fahn 08 1981 5870 
Ban Suan Hong Hem Resort 08 6071 3066 
ชี น า ร ี The Scenery (08 9920 2100 
บ ้ า น ส ว น ท ร ั พ ย ์ ค ณา ร ี ส อ ร ์ ท (พ า ย เร ื อ แค น ู ) '0 3239 5045 
ไร ่ อ ุ ษา ว ด ี Rai Ausawadee 03271 1062 
Buawattana Resort '0 3239 5083 
บ ่ อ ค ล ึ ง ฮ อ ท ส ป ร ิ ง 8 ๐ 6 Klueng Hot Spring 0 3271 1086 
ภ โ ว ท ั ย ร ี ส อ ร ์ ท 08 6171 8400 
น ํ า ส ุ ข ร ี ส อ ร ์ ท Numsuk Resort 08 1754 6015 
ไร ่ แส ง ต ะ ว ั น Rai Saen Tawan 08 6031 1368 
ไร ่ ป ล า ย ฟ้า Rai Plai Fah 02681 3537 
ไร ่ จ ั ก ร พ ร ร ดิ ์ Rai Chakapat 0 3232 3295 
ส ว น น า ง พ ญา ฮิ ล ล ์ ร ี ส อ ร ์ ท ผล ng Phya Hill Resort 08 1384 8150 
ย า ต า ร ี ส อ ร ์ ท Yada Resort 08 1911 5059 
เอ ็ น เค ร ี ส อ ร ์ ท NK Resort 08 4642 3797 


Lake Point Sport Club '0 3236 5500 
น ก น ้ อ ย ๐ «ผด 9.3225.1382 
เป ็ ด พ ะ โล ้ แม ่ พ ย อ ม (โพ ห ั ก ) 03238 7090 
Baan Sook Choke Resort (Snake Show) 0 3225 4982 
ผึ้ง ห ล ว ง ร ี ส อ ร ์ ท Phueng Luang Resort 0 3225 5128-9 
เอ ก ด ํ า เน ิ น Ek Damnoen 0 3234 5856 
เร ื อ น ไท ย โฮ ม ส เต ย ์ เริ น อ ก โก ล์ Homestay 08 6800 1254 
อ ํ า เท อ บ า อ แพ / Ba ท ng Pae 
บ ้ า น เร ื อ น แก ้ ว Baan Ruan Kaew 08 1211 4713 
อ ํ า เก ฮ น า ก ท ่ อ / Pak Tor 
เห ม ื อ น ฝัน Muen Fahn (08 1403 7585 
ด ร า ก อ น ฮิ ล ล ์ Dragon Hill 032229111 
อ ุ ท ย า น เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ไท ย ป ร ะ จ ั น 08 1902 0631 


Chalem Phra Kiat Thai Prachan Park 





โร ง โอ ่ ง ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ 1 พ ttanak อ sin 1 
โร ง โอ ่ ง ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ 2 พิ ล tt ล ก ล k อ si ท 2 


0 3232 1322 
0 3239 1089 


โร ง โอ ่ ง เถ ้ า ฮ่ ง ไถ ่ Thao Hong Thai Jar Plant 0 3233 7574 
โร ง โอ่ง ร ุ ่ ง ศิ ล ป Rungsin Jar Plant 03233 7371 
โร ง ง า น ส ย า ม ร า ช เ ค ร ื ่ อ ง เค ล ื อ บ '0 3233 7502 
Brassware & Mini Decorations 

เค ร ื ่ อ ง ท อ ง เห ล ื อ ง เค ร ื ่ อ ง ป ร ะ ด ั บ ผ้า ชิ ่ น ต ี น จ ง 0 3235 2699 
Tin Jok Skirt 

แต น ล า ย แล ะ ชล ุ ่ ย Reed Organ & Flute 


ผ้า ขา ว ม ้ า แล ะ ผ้า ถุ ง เ ๐ incl อ th & Simple Skirt 








เจ ๊ อ ่ อ น ง ล ห On 0 3223 1678 


ห อ ย ท อ ด น า ย ต ี ๋ Nai Ti Fried Sea Mussel 
แม ่ ก ล อ ง ร ิ เว อ ร ์ ไซ ต ์ M ล aekiong Riverside '0 3236 9239 
k 

ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว เร ื อ ด ํ า เน ิ น ป ๓๓ ๓ ๐ en Boat ง ๐ ๐ ๕ 6 (ห น ้ า ว ั ด ส ุ น ) 

ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว ขา ว ส ว น 0 ล ๐ ธน ล ก ! ง ๐ ๐ 6 ๒6 03225 4105 

ขวัญ ด ํ า เน ิ น Kwan Damnoen 0 3225 4480 

อ า ม ่ า Ar Ma 0 3225 4226 

แพ ร ิ ม ค ล อ ง Pae Rim Kiong '0 3224 6076 
อ ํ า เก อ จ อ ม บ ึ ง / C ห อ m ซิ บ อ ท ฮู 

ค ร ั ว ล ู ก น ้ า Krua Luk ผล ท ท 0 3226 1532 

บ ้ า น ป ล า ย ก า ร ์ เต น 8 ล ก Plai Garden 0 3226 1126 

ป ั ้ ง ห ง า ย Pang Ngai 03226 1289 

ล ม โช ย Lom Choi 03226 1099 
อ ํ า เท ก อ ส ว น พ ึ ้ ง / 5 บ ส ท Phung 

ค ร ั ว ก ะ เห ร ี ่ ย ง Krua Karen 0 3239 5166 

ค ร ั ว ต ะ น า ว ศร ี 2 08 1981 5870 

พ ุ ท ธา Phuttha 0 3236 4229 
เอ ํ า เท อ ป า ก ท ่ อ / Pak โอ ท 

ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว ป ้ า ห ่ อ Pa Ho Noodle , 03228 1443 

ร ้ า น ขา ย ค า Chaica 03228 1176 








โร ว แ ร ม ท ี ่ พ ั ก QO Luce ¥ 
อ ํ า เท อ เม ื อ จ ร า ษ บ ุ ร ี / Muang Ratchaburi 








อ ย ู ่ ส ู ง จ า ก ร ะ ด ั บ น ่ า ท ะ เล 1000 ม . บ ร ร ย า ก า ศ 
ค ล ้ า ย ก ั บ ย อ ด ภู ท า ง ภา ค เห น ื อ ม ี ท ะ เล ห ม อ ก ท ี ่ ส ว ย ง า ม ย า ม 
เข ้ า ป ่ า ส ่ ว น ให ญ่ ย ั ง ม ี ส ภา พ ส ม บ ู ร ณ์ ม ี น ้ า ต ก ผา แด ง แล ะ 
พ ร ร ณ ก ล ้ ว ย ไม ้ ห า ย า ก ม า ก ม า ย ต ล อ ด เส ้ น ท า ง เด ิ น 
ส ํ า ร ว จ ป ่ า จ ํ า เป ็ น ท ี ่ จ ะ ต ้ อ ง ใช ้ ร ถ ข ั บ เค ล ื ่ อ น 4 ล ้ อ แล ะ ค ว ร 
น ํ า เต ็ น ท ์ ไป พ ั ก แร ม 


At a 1.000 meters ล ๒ ๐ ง 6 sea level, 
a beatiful Pha Dang waterfall and a lot of orchids. 
rainforest fog in the morning, the way to the summit 
must be a four - wheel drive car and can stay in 
tents (bring your own). 





โท ส ต ์ เซ า ส ร า ช บ ุ ร GUESt HOUSE RACHADUN ง 3251 ว ชา โธ 
โก ล เต ้ น ซิ ต ี ้ Golden City 03231 7140-5 
ค ร ั ว ห ล ว ง ร ี ส อ ร ์ ท Krua Luang Resort 03232 1221 
ท ็ อ ป โม เต ็ ล Top Motel 0 3231 9910 
น ิ ว ก ฤ ษ ณะ โม เด ็ ล ไง อ ๑ ๒ Krissana | ๐! ๒ ๒ 0 3233 7262 
น ํ า ส ิ น Namsin 0 3233 7634 
พ ี พ ี โฮ เด ็ ล PP Hotel 03233 2038-9 
ร า ช บ ุ ร ี ด ี 1 Ratchaburi D1 0 3233 8302 
เว ส เท ิ ร ์ น แร น ด ์ โฮ เต ็ ล พ etem Grand |4 ่ ๐ !@( 0 3233 7777 
ส น า ม ก อ ล ์ ฟ ร อ ย ั ล ร า ช บ ุ ร ี ค ้ น ท ร ี ค ล ั บ (เข า แร ้ ง ) 0 3222 7031 


Khao Rang Royal Ratchaburi Country Club Golf Course 


ส น า ม ก อ ล ์ ฟ ค ่ า ย ภา ณุ ร ั ง ษี 0 3239 1019 
Panu Rangsi Camp Golf 0 อ น เร อ 

ศา ล า ไท ย โม เต ็ ล ala โท ล | Motel 0 32337448 
อ า ร ย ะ Araya 0 32337781 

เฮ ้ า ส ์ 78 House 78 (03233 8095 

อ ํ า เก อ บ ้ า น โป ่ ง / Ban pong 

เก ษ ม ส ุ ข Kasemsuk 0 3221 1384 
ซี ขา ร ์ พ า เล ช Zeazar Palace 0 3220 0052-3 
ไท ย น ํ า โฮ เด็ ล Thai Nam Hotel 03221 1947 
ไท ย น ํ า ร ิ เว อ ร ์ ไช ต ์ โห ล | ม Nam Riverside 0 3220 0155-6 
น ิ ว ศิ ร ิ ส ั ม พ ั น ธ์ New 9 เท ่ 3 ล ท ท อ ท ล ท 0 3221 1595 
บ ั ง ก ะ โล ส ว ี ท - ต ร ี ม ล ngalow Sweet 0 ิ เฮ ล ภ า 0 3221 1502 

บ ้ า น โป ่ ง อ ิ น น ์ Ban Pong ไท ท 0 3221 1923 

ว ิ ล ล ่ า โฮ เด ็ ล Villa Hotel 03222 1312 
ศร ี ส ว ั ส ด ิ ์ Srisawas 03221 1027 


ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ ห ม ู ว ิ ร ร ณา “ล nna Pork Produect 0 3231 0812 
อ ํ า เก อ บ ้ า น โป ่ ง / Ba ท เว อ ท ฮู 

ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ พ ล า ส ต ิ ก lastic พิ ล แล ท Products 0 3229 9198 

ล ี ล า ว ด ี Leelawadee 0 3230 1239 
เค ร ื ่ อ ง จ ั ก ส า น เถ า ไม ้ Creeping Ptant Basketry 


ห ั ว ไซ โป ๊ ว ห ว า น แม ่ ท อ ง ส ุ ข 0 3239 7158 

Sweetened ศิ ล ต์ เร ท Mae Thongsuk 

ไข โป ๊ ห ว า น แม ่ ก ิ ม ฮ ว ย 0 3239 7051 
Sweetened Radish Mae Kimhuai 

พ ร ร ณี Phanni 0 3235 6307 
ส ุ น ท ร ี Soonthani 03235 7477 

น ้ อ ง เก ๋ Nong Kae 0 3223 3309 

น ก น ุ ้ ย Nok Nui 032357143 

ว ุ ฒิ เล เซ อ ร ์ Wut Laser 0 3223 2503 
ผ้า ขา ว ม ้ า บ ้ า น ไร ่ Baan Rai Loincloth 

อ ุ ษา ป - ร ล 0 3223 3024 

โอ ป อ ต ุ ๊ ก ต า Oh Por Cloth doll 03235 7073 

โอ ท ็ อ ป ส เต ชั ่ น (ต ุ ๊ ก ต า ) ๐1 ๐ 0 ๒ Statien Cloth doll 0 3223 4115-7 

น ม ส ด ห น อ ง โพ Nong Pho Milk 0 3238 9234-5 
อ ํ า เก อ บ า ง แพ / ษิ ส ท ย ู Pae 

ร ุ ่ ง โร จ น ์ ต ุ ๊ ก ต า Rung Roj Cloth dol 0 3234 8282 


ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ ก ร ะ เป ๋ า ห น ั ง ชน ิ ด ต ่ า ง ๆ Leather Bags 
ร อ ย ั ล ไท ย แฮ น ด ี ้ ค ร า ฟ ท ์ เซ ็ น เต อ ร ์ 
Royal โท ล | Handi-craft Center 





ห ม ู ่ บ ้ า น ช้ า ง (ซี ่ ช้ า ง ) เอ 0 ก ล ก 1 Village 03225 3140 
Tor 

ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ จ า ก ไม ้ ร ว ก (ก ร ง น ก ส ุ ่ ม ไก ่ ส ุ ่ ม จ ั บ ป ล า ) 

Bamboo Products 

น ร ิ น ท ร ฟา ร ์ ม (ฟา ร ์ ม ก ว า ง ) ผล ก์ ก 1 ๐ ๓ Farm 0 3232 3262 

เท ี ย น ห อ ม ร ั ชน ิ ก ร 7 โ โ อ ๓ Hom ศิ ล 1 ๐ ก ล ก ไผ ๐ ๓ 0 3226 2010 
ร้: 

อ ํ า เก อ ส ว น เง / 5 บ ต ท Phung 
ส ว น ผึ้ง อ อ ร ์ ค ิ ด Suan Pung Orchid 03271 1230 
น ิ ล - พ ล อ ย โอ ท อ ป ผ i|-Pley 0top 08 7068 6994 





น า ย ว ง ศ์ ศั ก ด ิ ์ ส ว ั ส ด ิ ์ พ า ณิ ช ย ์ ผู ้ ว ่ า ร า ช ก า ร จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 

น า ย พ ิ ส ิ ษ ฐ บ ุ ญ ช่ ว ง ร อ ง ผู ้ ว ่ า ร า ช ก า ร จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 

น า ย ว ี ร ะ ศร ี ว ั ฒ น ต ร ะ ก ู ล ร อ ง ผู ้ ว ่ า ร า ช ก า ร จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 

น า ย ธน น เว ช ก ร ก า น น ท ์ ร อ ง ผู ้ ว ่ า ร า ช ก า ร จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 

น า ย ม ง ค ล เซิ ป ล ั ด จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี ค 

น า ย พ ิ ส ิ ษ ฐ์ ส ุ น ท ร ี ร ั ต น ์ ห ั ว ห น ้ า ส ํ า น ั ก ง า น จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 
ศู น ย ์ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ก ี ฬา แล ะ น ั น ท น า ก า ร จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 0 3232 2028 


ค ณะ ก ร ร ม ก า ร ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แล ะ ก ี ฬา จ ั ง ห ว ั ด ร า ช บ ุ ร ี 
ส ํ า น ั ก ง า น จ ั ง ห ว ั ต ร า ช บ ุ ร ี . ท ี ่ ท ํ า ก า ร ป ก ค ร อ ง จ ั ง ห ว ั ด แล ะ อ ํ า เภ อ 


